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前言

　　世界文学名著是全人类宝贵的精神财富。
为了帮助广大青少年轻松快捷地阅读更多名著，并在潜移默化中陶冶性情、提高文化素养，我们编辑
出版了这套青少版《世界文学名著宝库名家名译插图本》丛书。
　　丛书精选自古希腊以来世界上影响最大、流传最广的106部传世名著，大部分是小说，此外包括了
诗歌、散文、童话、戏剧等多种体裁。
其中许多作品还都是语文新课标指定的必读书。
鉴于目下同类书译本较多，良莠难辨，我们严把译本质量关，收入丛书的要么是出自著名译家之手，
要么是广受读者好评、代表最高翻译水准的优秀译本。
　　在精选译本的基础上，针对青少年读者的审美取向和欣赏阅读心理，我们在编辑出版过程中，对
每本书从内容到形式都进行了独到的处理。
　　首先是按照“青少版”的标准，在忠实于原著、确保故事情节完整性的前提下，与译者一起对部
分作品中的一些次要人物、次要情节作了缩写或改写，对其中一些繁冗描写作了适度删节，使故事更
紧凑、情节更引人。
　　其次是彰显“无障碍阅读”的理念，对作品中出现的一些生僻字、多音字等逐一随文注音。
同时还由译者对书中难懂的名词、人物掌故作了精当的注释。
　　第三是妙用插图，生动形象。
书中插图分为两类：一类是全书最前边的插图，多是关于作者、作品和时代背景的珍贵图片；另一类
是根椐作品情节绘制插配的精美图画。
这些插图既美化了版面，营造出文图并茂、轻松愉悦的视觉效果，也可以激发读者的想象力，帮助他
们具象地理解名著的丰富内涵。
　　总之，这套丛书在整体上较好地体现了不断创新和追求完美的精神，内容精粹，版式华美，采取
双色印刷，使得插图、注释和注音与正文文字色调对比鲜明，十分赏心悦目。
特别是余秋雨先生在百忙中欣然挥毫，为这套丛书题词“世界文学名著，毕生精神滋养”，嘉勉之情
，溢于笔端，既为丛书增色，也鞭策着我们加倍努力，精益求精地做好每一个细节。
我们的目标就是为青少年奉献一套质量最优、形式最美、可读性最强而价格又最低的优秀读物。
　　丛书编委会　　2009年5月
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内容概要

　　《彼得·潘(名家名译双色插图青少版)》是英国作家巴里最著名的作品，是一部充满想象与冒险
的经典儿童故事。
书中描述了一个永远不愿长大的男孩彼得·潘与一群孩子在永无乡的生活。
作品将荒诞幻想、仙人故事、惊险情节，运用性格刻画、心理描写、讽刺和幽默等手段编织在一个小
小的故事里，给读者以强烈的震撼力。
无论儿童或成人，阅读《彼得·潘(名家名译双色插图青少版)》都能得到最单纯的快乐。
一百年来，彼得·潘这个形象已经成为西方世界无人不知的人物，象征着永恒的童年和永无止境的探
险精神。
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作者简介

　　巴里（1860-1937年），英国著名剧作家、小说家、散文家。
出生于苏格兰一个织布工人家庭。
1882年毕业于爱丁堡大学，任过编辑，1885年迁居伦敦，从事新闻主笔工作，并开始创作小说，。
的小说善于运用方言描绘苏格兰农村生活，富有幽默和浪漫情调。
主要作品有《小牧师》、《小白鸟》、《永别了，米莉小姐》。
巴里一生创作了四十多部剧作，也为孩子们写了许多童话故事和童话剧。
其中剧本及其同名小说《彼得·潘》世代流传，成为世界儿童文学史上大人和孩子都喜爱的不朽艺术
精品。
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书籍目录

第一章 彼得·潘闯了进来第二章 影子第三章 走啦，走啦！
第四章 飞行第五章 来到了真正的岛第六章 小屋子第七章 地下的家第八章 人鱼的礁湖第九章 永无鸟第
十章 快乐家庭第十一章 温迪的故事第十二章 孩子们被抓走了第十三章 你相信有仙子吗第十四章 海盗
船第十五章 和胡克拼个你死我活第十六章 回家第十七章 温迪长大了附录 彼得·潘在肯辛顿公园(选
择)
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章节摘录

　　第一部　老海盗　　第一章　“本葆上将”客栈的老海员　　乡绅特里劳尼、李沃西大夫和其他
几位绅士让我把金银岛的探奇冒险历程记录下来，但是不要公开该岛的具体位置，因为那里还有埋藏
的宝物，以防被人挖掘。
我拿起笔似乎又回到我父亲经营的客栈名为 “本葆上将”那个年代。
当年，那位皮肤黝（yQu）黑，脸上有一道伤疤的老海员就住在此客栈。
　　老海员身材高大，体格健壮，我记得他独自吹着口哨，把客栈四周扫视一番，然后放开嗓子唱起
一首古老的水手歌谣: 十五个人争夺死人箱——唷呵呵，快来尝一瓶朗姆酒。
他唱歌时的声音高而不稳，略带颤抖，像是水手在转动纹盘时高声呼号而叫破了嗓子。
接着他用随身携带的一根木棒似的手杖重重地敲门，我父亲出来应门之后，他便粗声粗气地要喝一杯
朗姆酒。
　　酒端上来后，他便慢条斯里地啜着。
他一边喝酒，一边张望着四周。
　　我父亲告诉他，近来生意清淡，很少有客人。
　　“那正好，我就住这里。
喂，伙计!”他对推车的仆人说道，“把箱子搬下来，我要在此暂住几天。
”他继续对我父亲说，“我这人不讲究，很随意，每天只要一杯朗姆酒，熏猪肉和几个鸡蛋，还有在
空闲时喜欢站在高处遥望过往的船只。
你就称呼我船长得了。
”他扔下三四枚金币，“这点钱用完后，再向我要。
”　　他穿着简单，讲话粗鲁，看上去肯定不像普通水手，更像船上的大副或船长，他每天总要打听
有无水手路过此地。
起初，我们认为他是在寻找同伴，但最后才知晓另有原因，他是想有意避开这些水手。
当有水手投宿“本葆上将”客栈时，他总是躲在门帘后窥视一番，然后才走进客厅。
有一天他把我约到一个无人的地方，答应在每月的一号给我一枚四便士的银币，条件是我得时刻留意
一个“独腿水手”，只要此人一出现，就立即报告他。
把那四便士银币交到我手中，千叮万嘱，要我留心那个“独腿水手”。
　　从此，我经常梦到那个“独腿水手”，搅得我心灵不安。
每当狂风暴雨之夜，大风刮动着房屋的四周，小湾里惊涛冲击着峭（qiDo）壁，我眼前就会浮现那人
不断变幻着的狰狞面目。
有时候我看到他缺了半条腿; 有时候他缺了整条腿; 有时候又变成了一个要么没有腿、要么在身体中部
长着一条腿的怪物。
我做的最可怕的梦就是看见他连跑带跳越过篱笆沟渠追我。
总之，为了得到每月四便士的银币，这些可恶的梦魇（yCn）使我付出了代价。
　　有几个晚上，他饮酒过多，在酒店里旁若无人地高唱粗俗狂放的水手歌谣。
他不时劝咐在场的人饮酒，强迫他们跟他一起合唱，所有在场的人战战兢（jIng）兢，小心地应和着
。
　　　　十五个人争夺死人箱——　　唷呵呵，快快尝一瓶朗姆酒　　　　他讲的故事十分恐怖，使
大伙毛骨悚（sQng）然，内容都是关于绞刑、走跳板、海上风暴、德赖托图加斯珊瑚礁、加勒比海的
海盗及他们的巢穴之类。
虽然当时大家十分受惊，吓得魂飞魄散，但过后回想起来，还是很有意思。
他的到来打破了乡村平淡的生活，甚至我们一群年轻人非常钦佩他，称他为“真正的老水手”，“不
含糊的老海员”等等。
　　自从他住在我客店里，从小贩那儿买过几双袜子外，他始终没有换过衣服。
他帽子的一道卷边倒挂，任它悬挂着，虽然遇到刮风时极为不便。
我记得他的外衣破旧不堪，补了又补，到最后全是补丁。
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他从不写信，也没有收到过信。
他从不与人交谈，即使偶尔与店里的熟人摆谈几句，那也多在他喝
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媒体关注与评论

　　儿童是不知不觉的生活的艺术家，能敢于忘却这个现实的世界，能永久从玩耍中来表露一种永恒
的快乐。
《彼得·潘》正是要表现宇宙间那种永在的儿童精神。
　　——叶公超　　《彼得·潘》把离奇的幻想、惊险情节、讽刺幽默，全都编织在一个小小的童话
故事里，它既像一场眼花缭乱的马戏，又像一首梦幻似的狂想曲。
　　——杨静远
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编辑推荐

　　彼得·潘是个永远长不大的孩子。
他住在梦幻岛，那里还住着仙子、美人鱼、红皮肤的印第安人和一群凶恶的海盗。
一天，彼得闯入了温蒂的家，把温蒂和她的两个弟弟约翰和迈克带到了梦幻岛。
于是他们经历了一般孩子无法细的奇遇；住在大树底下的家里；和美人鱼玩游戏；和印第安人结盟：
和海盗们大战一场，最后消灭了海盗头目胡克。
尽管梦幻岛上有数不尽的乐事，温蒂他们还是回家了。
当彼得多年后再来到温蒂家时，温蒂已经长大了，她再也不能和彼得一起飞往梦幻岛了。
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